
CZ SCORPION HANDGUARDS FREE FLOAT M-LOK - HANDGUARD
FREE FLOAT ALUMINUM 6.75" BLACK

Enhance the Versatility of Your CZ Scorpion

While undoubtedly a popular platform for gun owners, the Scorpion series from
CZ-USA has never had as much aftermarket support as other firearms on the
market. Luckily, that's changing, thanks to the Midwest Industries CZ Scorpion
Free-Float Handguards. The Midwest Industries CZ Scorpion Free-Float
Handguards are all machined from 6061 aluminum and feature a hard-coat
anodized finish for added durability. The free-float design ensures that owners
achieve maximum accuracy potential from their guns. Color: black Available in
4.25-, 6.75-, and 11.5-inch lengths M-LOK compatible Weight measures between
7.8-17 ounces, depending on length The Midwest Industries CZ Scorpion
Free-Float Handguards all install easily, thanks to an included allen wrench, and
are made right here in the USA.

Attributes

Name: HANDGUARD FREE FLOAT ALUMINUM 6.75" BLACK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100026426
Mfr. No.: MI-CZ6.75M
Color: Black
Length: 6.75
Make: CZ
Material: Aluminum
Model: Scorpion
Style: M-LOK
Type: Free Float
Delivery weight: 0.452kg
Shipping height: 95mm
Shipping width: 84mm
Shipping length: 279mm
UPC: 816537015895

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für die CZ Scorpion Handguards
Free Float MLOK

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der CZ Scorpion Handguards Free Float MLOK von Midwest Industries.
Diese Handguards sind speziell entwickelt, um die Leistung Ihrer CZ ScorpionWaffe zu verbessern. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre Waffe geeignet ist, bevor Sie es installieren.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzungserscheinungen oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten während der Installation.
Tragen Sie bei der Installation geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation entladen ist.
Überprüfen Sie die Montage auf festen Sitz, um ein Verrutschen während des Gebrauchs zu verhindern.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten Werkzeuge zur Installation.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge bereit, einschließlich des mitgelieferten Inbusschlüssels.

Installation der Handguards

Entfernen Sie die vorhandenen Handguards von Ihrer CZ Scorpion.
Platzieren Sie die neuen Midwest Industries Handguards an der vorgesehenen Stelle.
Verwenden Sie den Inbusschlüssel, um die Handguards sicher zu befestigen.
Überprüfen Sie, ob die Handguards fest sitzen und keine Bewegung aufweisen.

Nutzung

Nutzen Sie die Handguards ausschließlich für den vorgesehenen Zweck.
Führen Sie regelmäßige Überprüfungen durch, um sicherzustellen, dass die Handguards in gutem
Zustand sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer. Es ist
wichtig, dass Sie alle Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung des Produkts klären.

Bitte beachten Sie, dass alle Produkte den EUVorgaben entsprechen und dass die Sicherheit der Benutzer an erster
Stelle steht. Achten Sie darauf, regelmäßig Rückrufinformationen auf der EUSicherheitsplattform zu überprüfen.
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CZ Scorpion Handguards Free Float MLOK Handguard
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the CZ Scorpion Handguards Free Float MLOK Handguard. This product is designed to
enhance the performance of your firearm while ensuring user safety. Please read this safety instruction guide
carefully to understand how to use and maintain your handguard properly.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the handguard.
Keep the handguard and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the handguard for any signs of wear or damage before use.
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm and the handguard before engaging in any
shooting activities.
Follow all local laws and regulations related to firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Use only compatible accessories with the MLOK system.
Avoid exposing the handguard to extreme temperatures or harsh chemicals, as this may compromise its
integrity.
Do not attempt to modify the handguard. Any alterations may void warranties and could lead to unsafe
conditions.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Gather all necessary tools, including the included allen wrench.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing handguard from the firearm according to the manufacturer’s instructions.
Align the Midwest Industries CZ Scorpion FreeFloat Handguard with the mounting points on the
firearm.
Securely attach the handguard using the provided hardware and allen wrench.
Doublecheck all screws and fittings to ensure they are tight and secure.

Usage:

Once installed, ensure that the handguard is firmly attached before using the firearm.
Use the handguard to support your grip and stabilize the firearm during shooting.
Regularly check the handguard for tightness and wear, especially after extensive use.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard in accordance with local regulations for aluminum products.
If the handguard is damaged or no longer usable, contact your local recycling center for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety, installation, or product support, please refer to the contact information provided by
your retailer or manufacturer. Ensure that you have your purchase details ready for a more efficient service.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your CZ Scorpion Handguards
Free Float MLOK Handguard. Thank you for your attention to safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Handguards
FreeFloat CZ Scorpion

Introducción
Gracias por elegir los Handguards FreeFloat CZ Scorpion de Midwest Industries. Este producto está diseñado para
mejorar la precisión y el rendimiento de tu arma. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para
garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Inspecciona el Handguard regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
No modifiques el Handguard de ninguna manera que no esté recomendada por el fabricante.
Mantén el Handguard y el arma fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Siempre usa equipo de protección personal adecuado al manejar armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el Handguard solo con armas compatibles.
Evita el contacto con materiales inflamables o explosivos.
No utilices el Handguard si está dañado o presenta defectos visibles.
Asegúrate de que el área de uso esté libre de personas y objetos que puedan causar accidentes.
Sigue las instrucciones del fabricante para el mantenimiento y la limpieza del Handguard.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne las herramientas necesarias, incluyendo la llave allen incluida.
Asegúrate de que el arma esté descargada y segura antes de comenzar la instalación.

Instalación:

Retira el Handguard antiguo (si aplica) siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el nuevo Handguard FreeFloat CZ Scorpion en su lugar.
Asegura el Handguard utilizando la llave allen y verifica que esté firmemente instalado.

Uso:

Una vez instalado, prueba el Handguard en un entorno seguro.
Realiza ajustes según sea necesario para mejorar la comodidad y el control.

Instrucciones de Desecho
Cuando el Handguard ya no sea útil o esté dañado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el desecho de productos de aluminio y otros materiales.
No arrojes el Handguard en la basura normal si contiene partes que puedan ser peligrosas o contaminantes.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad de este producto, consulta con el fabricante o un distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier información relevante sobre la compra.

Conclusión



Siguiendo estas directrices de seguridad y uso, puedes disfrutar de tu Handguard FreeFloat CZ Scorpion de manera
segura y efectiva. Mantente informado sobre cualquier actualización o aviso de seguridad a través de plataformas
oficiales.



1.  
2.  
3.  

4.  

5.  

Guide de Sécurité du Produit pour les Handguards
FreeFloat CZ Scorpion

Introduction
Merci d'avoir choisi les Handguards FreeFloat CZ Scorpion de Midwest Industries. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide pour assurer
une utilisation correcte et sécuritaire.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état de votre Handguard pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais tirer avec votre arme si le Handguard est mal installé ou endommagé.
Évitez de toucher le Handguard pendant ou immédiatement après le tir, car il peut devenir très chaud.
Portez des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de l'arme.
Vérifiez que la zone de tir est dégagée et sécurisée avant de commencer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que l'arme est déchargée et qu'il n'y a pas de munitions à proximité.
Outils Nécessaires: Utilisez la clé Allen fournie pour l'installation.
Retrait de l'ancien Handguard: Si applicable, retirez l'ancien Handguard en suivant les instructions du
fabricant.
Installation du Handguard FreeFloat:

Alignez le Handguard avec le récepteur de l'arme.
Utilisez la clé Allen pour serrer les vis de fixation. Assurezvous qu'elles sont bien serrées mais évitez
de trop serrer.

Vérification: Une fois installé, vérifiez que le Handguard est solidement fixé et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation

Utilisez le Handguard pour maintenir une prise stable lors du tir.
Assurezvous que votre main ne couvre pas les zones où des gaz chauds peuvent s'échapper.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des produits en aluminium.
Si vous ne pouvez pas recycler, déposez le produit dans un centre de déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
sécurité de l'UE approprié. Assurezvous de conserver cette documentation pour référence future.

Merci de suivre ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre Handguard
FreeFloat CZ Scorpion.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Handguards
FreeFloat CZ Scorpion di Midwest Industries

Introduzione
Grazie per aver scelto i Handguards FreeFloat CZ Scorpion di Midwest Industries. Questa guida fornisce
informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste
istruzioni e di seguirle per evitare incidenti e garantire la massima sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Tenere i Handguards FreeFloat CZ Scorpion lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare che il prodotto sia compatibile con il proprio modello di CZ Scorpion prima dell'installazione.
Non utilizzare il prodotto se ci sono segni visibili di danni o difetti.
Durante l'installazione, utilizzare sempre la chiave a brugola fornita e seguire le istruzioni.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto in modo non autorizzato.
Indossare occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari, inclusa la chiave a brugola fornita.
Lavorare in un'area ben illuminata e pulita.

Installazione:

Rimuovere l'handguard originale dalla CZ Scorpion seguendo il manuale dell'arma.
Posizionare il nuovo Handguard FreeFloat CZ Scorpion sull'arma.
Utilizzare la chiave a brugola per fissare saldamente l'handguard in posizione.
Assicurarsi che non ci siano movimenti o giochi nell'handguard una volta installato.

Uso:

Verificare che l'handguard sia correttamente fissato prima di utilizzare l'arma.
Durante l'uso, mantenere sempre una postura sicura e controllare regolarmente il prodotto per
eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando non è più necessario, smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contattare il centro di raccolta locale per informazioni sul corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o supporto riguardanti i Handguards FreeFloat CZ Scorpion di Midwest Industries, si prega di
contattare il rivenditore o il produttore tramite i canali ufficiali.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wolnopływowych
Osłon Rękojeści CZ Scorpion

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wolnopływowych osłon rękojeści CZ Scorpion od Midwest Industries. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o zapewnieniu maksymalnej celności i trwałości. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz długotrwałą satysfakcję z
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Sprawdzaj regularnie stan osłon rękojeści przed każdym użyciem.
Nie używaj uszkodzonego lub zniszczonego produktu.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie elementy są dobrze zamocowane przed użyciem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji, aby uniknąć uszkodzeń.
Zawsze używaj dołączonego klucza imbusowego do montażu.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas instalacji i
użytkowania.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że wszystkie części są obecne: osłony rękojeści, klucz imbusowy.
Sprawdź, czy nie ma uszkodzeń mechanicznych.

Montaż:

Zdejmij oryginalne osłony rękojeści, jeśli są zainstalowane.
Umieść wolnopływowe osłony rękojeści CZ Scorpion na odpowiednich miejscach.
Użyj klucza imbusowego, aby dokręcić śruby mocujące. Upewnij się, że są one dobrze zamocowane,
ale nie przesadzaj z siłą.
Sprawdź stabilność osłon przed użyciem.

Użytkowanie:

Używaj osłon rękojeści zgodnie z instrukcją obsługi broni.
Regularnie kontroluj mocowanie osłon w trakcie użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.



Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne cechy produktu, zgłoś to odpowiednim władzom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy udanego użytkowania wolnopływowych osłon
rękojeści CZ Scorpion od Midwest Industries.
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CZ Scorpion Handguards Free Float MLOK
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa CZ Scorpion Handguards Free Float MLOK käsikahvojen käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua ymmärtämään tuotteen turvallista käyttöä sekä tarjoamaan ohjeita asennukseen ja käyttöön.
Huolehdimme siitä, että noudatat EU:n yleisiä tuotesuojelusääntöjä (GPSR) varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältät mahdolliset vaarat.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Varmista, että kaikki asennus ja käyttöohjeet on luettu ja ymmärretty ennen tuotteen käyttöä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, asennuksen aikana.
Varmista, että kaikki työkalut, joita käytät asennuksessa, ovat hyvässä kunnossa.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta ilman asiantuntevaa apua.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumisateessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu:
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien kuusiokoloavain, joka tulee mukana
tuotteen kanssa.

Poista vanha käsikahva:
Irrota vanha käsikahva varovasti, jotta et vahingoita aseesi muita osia.

Asenna uusi käsikahva:
Aseta CZ Scorpion FreeFloat käsikahva paikalleen.
Käytä kuusiokoloavainta tiukentamaan ruuvit, mutta vältä liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa
materiaalia.

Tarkista asennus:
Varmista, että käsikahva on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä käsikahvaa aseen tukemiseen ja ohjaamiseen tarkkuuden parantamiseksi.
Huolehdi siitä, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat ennen aseen käsittelyä.
Harjoittele aseen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen kuin käytät sitä kilpailuissa tai metsästyksessä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n
turvallisuusportaalista (Safety Gate) ajankohtaiset tiedot ja mahdolliset tuotteen palautukset.



Kiitos, että valitsit CZ Scorpion Handguards Free Float MLOK käsikahvat. Huolehtimalla turvallisuudestasi ja
noudattamalla näitä ohjeita voit nauttia tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för CZ SCORPION
HANDGUARDS FREE FLOAT MLOK

Introduktion
Tack för att du valt Midwest Industries CZ Scorpion Handguards Free Float. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestandan och noggrannheten hos ditt vapen. För att säkerställa säker användning och långvarig funktion,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn och andra obehöriga.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning av handskyddet.
Kontrollera att handskyddet är korrekt installerat innan du använder vapnet.
Undvik att utsätta handskyddet för extrema temperaturer eller kemikalier som kan skada materialet.
Använd inte handskyddet om det har synliga skador eller om det inte går att installera på rätt sätt.
Var försiktig med att inte blockera ventilationsöppningar eller andra viktiga funktioner på vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handskyddet:

Se till att du har den medföljande insexnyckeln tillgänglig.
Ta bort det gamla handskyddet från vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Placera det nya handskyddet på vapnet och se till att det sitter ordentligt.
Använd insexnyckeln för att fästa handskyddet på plats.
Kontrollera att handskyddet är ordentligt installerat och att det inte rör sig.

Användning av handskyddet:

Använd handskyddet för att förbättra greppet och kontrollen över vapnet.
Undvik att använda handskyddet för andra ändamål än vad det är avsett för.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av handskyddet bör följa lokala miljöbestämmelser.
Om handskyddet är skadat eller inte längre används, återvinn aluminiumdelarna i enlighet med lokala riktlinjer.
Kasta inte handskyddet i vanlig hushållssopor.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Kontrollera även EU:s Safety
Gateplattform för att hålla dig uppdaterad om eventuella säkerhetsåtgärder och återkallelser.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av ditt CZ
SCORPION HANDGUARDS FREE FLOAT MLOK.
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CZ SCORPION HANDGUARDS FREE FLOAT MLOK
Bezpečnostní pokyny pro spotřebitele

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili volně plovoucí předpažbí CZ Scorpion od Midwest Industries. Tento výrobek byl
navržen tak, aby poskytoval maximální přesnost a pohodlí. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost
ostatních, prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte výrobek v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím, zda nevykazuje známky poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zajistěte, aby se výrobek používal pouze pro zamýšlený účel.
Pokud zjistíte jakékoli problémy s výrobkem, okamžitě přestaňte výrobek používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá.
Při manipulaci s předpažbím noste ochranné brýle.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo pokud chybí jakékoli části.
Při instalaci dodržujte pokyny a používejte přiložený imbusový klíč.
Zkontrolujte, zda je předpažbí správně upevněno, než začnete se střílením.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Instalace:

Odstraňte staré předpažbí, pokud je to nutné.
Pomocí přiloženého imbusového klíče připevněte nové volně plovoucí předpažbí na zbraň.
Zkontrolujte, zda je předpažbí pevně a bezpečně namontováno.

Použití:
Před každým použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Před zahájením střelby si zkontrolujte, zda je vše správně nastaveno a zajištěno.
Udržujte výrobek čistý a pravidelně kontrolujte jeho stav.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadu.
Nepalte výrobek ani jeho části.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte jej způsobem, který zajistí, že nebude představovat nebezpečí pro
ostatní.

Další podpora
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu ohledně bezpečnosti výrobku, obraťte se na svého
prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku, jako je číslo modelu a datum
zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho výrobku.


